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VEGYES HÍREK
A háború alaposan beigazolta 

a régi mondás igazságát, hogy a 
“döglött oroszlánba bátran bele­
rúghat a szamár.”

A kisgazdák bebizonyították, 
hogy jól meg tudják fogni a ka- 
szanyelet. Olyan rendet vágtak a 
karlista Teleki-kormányon, hogy 
az csupa gyönyörűség.

Habsburg Károllyal — állítólag 
- meg Amerikából is leveleznek 

lojális magyarok. Hát hiszen itt 
is akadnak magyarok, akiknek 
kedves a talpnyalás.

Bagger-Szekeres már újból rá­
köpött a magyar nemzetre. Ilyen 
csúnya madár ő. aki folyton a sa­
ját fészkét piszkitja.

Amerikába erősen özönlik az 
arany a világ minden részéből. 
Szóval van aranyunk, de nincs ke­
nyerünk. Mi vagyunk a “szegény 
gazdagok.

A lengyelekre nagyon rájuk 
jött a virtus. Nem elégszenek meg 
azzal, hogy egységes lett Len g vei- 
ország, hanem a másét is el akar­
nák venni. A lengyelek pedig 
megtanulhatták volna, hogy “aki 
sokat markol, keveset fog.”

Szabó István. a nagyatádi, 
ugyanesak megfelel a nevének. 
T gy kiszabta a Telekiék nadrág­
ját. hogy akár arról koldulhat­
nak.

Habsburg Károly kiruccanásá­
val elhamarkodta a dolgot, llus- 
vet helyett inkább pünkösdkor 
ment volna Szombathelyre s örül­
hetett volna a “pünkösdi király­
ság ’ "-nak.

Pittsburghban meghalt (’. A. 
McDermott plébános, aki ír volt 
származására nézve, de többet tett 
a magyarokért, mint sokan azok 
közül, akik hangzatos magyar 
névre hallgatnak.

A magyar korona értéke alapo­
san emelkedett. Nem csoda tehát, 
ha Károlyka ugyancsak kapkod a 
korona után.

Decoration Day
Csöndes temetőkbe 
l isznek most virágot. . . 
Kik kihagyták ezt a 
Gyönyörű világot 
S nagyhosszú sorokban 
Örökké hallgatnak: 
Hervadó virágot 
Pazar kézzel kapnak.

Tisztelik a holtat 
Bajlódó emberek; 
Megsajdul a lélek. 
Szemből a köny pereg.
Az unokák előtt 
Becsesek az ősök;
A föld alatt levők 
Egytől-egyig hősök.

földi bajjal küzdő,
Civódó emberek 
Kínosan szerzik meg 
A napi kenyeret.
De a sírlakóknak 
Csak telik virágra; 
Beteljesül igy a 
Földi ember vágya.

Ayiizsgő földi ember,
A inig tisztel holtat:
Elő társa ellen 
Egyre harcot folytat.
I ad gyiilölség folytán 
I ér csurog, köny pereg. . . 
Kegyetlenül irtják 
Egymást az emberek.

A MAGYAROK

Egyszer József nádornál felvidéki kül­
döttség járt valamely ügy elintézése vé­
gett. \ küldöttség szónokától, miután 
latin «fikcióját elvégezte kérdé a nádor?

Iiát nem tudnak magyarul?
— Tudjuk, rálaszóit a szónok.

Lótok. osztá véleményét a főherceg
nádor.

FÖLDIKÉM!

Sir díszítés napján rólad is em­
lékezzenek meg, ha potyán olva­
sod a Dongót!

SZÁLLÓIGÉK

EG^ ETLEN rajkója hall meg a cigány 
kovácsnak: nagyon szerette, de módja 

is volt benne, hogy tisztességcsen eltaka- 
rittassa. a hogy illik.

— Mennyiért énekli el kigyelmed. kán- 
Icr uram. azst a segin kis ártatlan purgyét? 

Két forintért, hanem aztán szép
lesz!

Jaj. sok les azs tistelendő kántor 
uram. hi sen csak olyan kicsiny kis gve­
rek vöt. nem valami nagy halott. Elég 
less érte egy forint.

— Nem lehet no! Annál magamnak is 
többe kerül az ének. mert nagyon kiszárad 
utána a torkom.

— Jól van hát no. megadom: úgy sem 
kell már neki több ködmönke.

A Sajó mentén ha valaki beadja a kul­
csot. ezt mondják róla:

— Ennek se kell már több ködntön. akár­
csak a cigány purgyénak.

Kis János fáradhatatlan volt lelkész! hi­
vatalában. hanem egy kis alkalmatlansága 
mégis volt híveivel, kik az igazságos em­
bernek egyenességét nem akarták megszok­
ni. mert midőn valaki meghalt, s a roko­
nok néha az érdemeden! is nagy dicséret­
tel akarták a másvilágra ereszteni. Kis ezt 
semmi áron sem cselekedte meg.

\ olt a helységben egy garázda ember, ki 
attól sem félt. hogy egykor a tiszteletes ur 
még a koporsónál fogja az igazságot kiszol­
gáltatni: s ezt addig beszélte, hogy Kisnek 
is hírül vitték.

Kis egy hét múlva magához kérette az 
embert, ki el nem tudta gondolni, mit akar 
vele a tiszteletes ur.

- Ráér kend István? — kérdé Kis a ga­
rázdát.

— Igen is. ráérek.
— No. fölolvasom kendnek azt a halotti 

beszédet, mit kendnek holta titán fogok 
mondani.

— Az enyimet?
— A kendét. István.
— Hisz én még élek!
— Majd meghal kend is. legalább tudja 

meg kend, hogy milyen hire marad kend­
nek.

Ezzel elővette az Írást és értelmesen fel­
olvasta s a hallgatónak véleményét kérte.

— Tiszteletes uram. talán még ráérek 
egyebet is cselekedni, mint eddig?

— Ha kenden fogna még a jó szó!
— Isten úgyse fog, — mondja István — 

s azon naptól fogva senki sem hallotta, 
hogy garázda lett volna.

Ha valakinek nagyon az elevenére kop- 
pintanak. ezt mondják róla a Dunántúl:

— Ennek is elolvasták a halotti búcsúz­
tatóját még életében.
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VIDÉKI KRÓNIKA
D AUlNE-bcn az egyik miszter 

. el m mit íi bálba és oil olyan 
alaposan beszed élt a l< gazolin 
ból, hogy hamarosan csukódni 
kezdi ok a szempillái és az álmos 
nesztor leült a mulatságot bámuló 
öregasszonyok közé. El is aludt 
szépén és álmodhatott is valamit, 
mert ölelgetni kezdte a mellette 
levő nénit, aki eleinte állta a dol­
got. de mikor tapogatózni kezdett 
a miszter. hát belekarmolt a ké­
pibe a nénike és erre azonnal ki­
józanodott a miszter.

East Chicagóban egy oláh misz- 
tert úgy otthagyta a miszisze, 
mint valamikor Pál az oláh föl­
dieket. Erre azután igen elkesere­
dett a miszter és elhatározta, hogy 
összehívja a szomszédokat és oláh 
szokás szerint “csinsztát" csinál, 
vagyis vissza i mád kozza a misziszt.
\ ott is hat darab kenyeret, tele- 
szurkálta két sokkos gyertyákkal, 
leisorakoztatta a kis és nagy po­
harakat. az asztalra tette a finom 
olajos káposztát és a paszulyt : 
igy azután elkezdődött az imád­
kozás. Közben megjelent a kántor 
ur is egy lo fontos bibliával és 
kiolvasta belőle a parancsot, hogy 
mitiden ember csak nyolc vagv tíz 
pohárral öntsön le s majd azután 
lohaszkodnak a halálhoz, hogy 
vigye vissza a misziszt, mert a 
miszter két hónap óta puliekán 
éldegél. Úgy tizenegy óra felé

nagyon megjött a budik nőt ás 
kedve, a mit a miszter arra ma­
gyarázott, hogy most már egy kis 
mérges nem ártana, mert az ola­
jos káposzta után nem jó a sok 
bor. A budik be s durrantottak 
a laposan és megfogadták a misz­
ter tanácsát, hogy vigyen el kiki. 
amit akar. A miszisz azonban még 
se került vissza, pedig a miszter 
este két szép csirkét is szabadon 
bocsátott, akárcsak valamikor 
Xóé apánk a galambot: úgy vélte 
a miszter, hogy ha vissza mennek 
a csirkék, akkor a miszisz is visz- 
szamegy. Csakhogy a csirkék nem 
kerültek vissza, mert valamelyik 
szomszéd beledugta azokat a fa­
zékba. Így azután füstbe ment a 
“esinszta és tisztára elfogyott a 
bor. De hát mégis csak volt belö- 
I ' valami haszon.

Három rác inéi hódi elment sza­
lonnát sütni az erdőre. Nagv ke­
resés után kiválasztották a meg­
felelő helyet, nyársat csináltak és 
ohaz.ai módon megsütötték a sza­
lonnát. Sütés után leheveredtek a 
száraz fűbe a tűz mellé és elkezd­
tek jóizüen falatozni. Egyszer 
csak az egyik bodi hirtelenül fel­
ugrott és olyan gyorsan futott, 
mintha csak nyullá vált volna. A 
másik két bodi utána szaladt és 
nagynehezen elfogta a rohanó hó­
dit. aki ugyancsak kérte őket. 
hogy engedjék a vízhez, mert ki 
akarja mosni a száját. Szájmosás 
után visszatértek a tűzhelyhez, a 
hol a szájmosó bodi rámutatott a 
tűzhelyre, amelynek szélén ott 
diillesztette szemeit egv végérvé­
nyesen megsült béka. A szalonná-- 
budik erre karban kezdték a só­
hajt ozást és együtt mentek szájat 
mosni a vízhez.

Eg.v phillipsburgi miszter meg­
fogadott egy alpliai “otomobi- 
lost . hogy vigye őt East ónba egy 
kis “gudtájm -ra. Előbb azonban 
alaposan felöntöttek a garatra és 
mikor útnak indultak, a masina 
inkább hátra ment, mint előre s

többet ment a “szájvők ’"-on. mint 
a rendes utón. A phillipsburgi 
miszter egyre sopánkodott, hogv 

sose érnek East on ha. de egyszer 
mégis csak elérkeztek, hamun ak­
kor már a masinának csak három 
kereke volt. Az egyik kerék le­
maradt és pedig azon az oldalon, 
ahol a phillipsburgi ült. no de ö 
sem ült sokáig, hanem kirepül a 
kerek után meg pedig ugv, hogv 
a doktorok drótozták össze a ka­
lap tartóját a kórházban, ötven 
dollárjába került a drótozás, de 
a másik bodi se került ki ingyen, 
mert úgy összeesókolózott a masi­
nája egy másikkal, hogy a nagy- 
botosok választották szél és lőtt 
dollárjába került a csókolózás.

A roeblingi budik kimentek ha­
lászni. de előbb beköptek a “küd- 
mönleból és azután tanitgatták 
egymást arra. hogy miként kell 
csónakot hajtani. Ki is hajtották 
az erdőbe és olt kezdtek halász 
ni. Fogtak is egy nagy kosárra 
valót, de csak egy hal volt benne 
reggel hattól este hatig.

CHERRY GROVE
Barna Mo'asscs

TOrt? cukornádból — 12 fokos 
Cukortartalma 50 százalék 

T-r rallommkint $5 00. a szállítást 
mi fizetjük. Az összeg előre beküldendő. 
Rendelje met a következő elmen:

Alexander Molasses Company.
CINCINNATI. OHIO.

Z -—
Ha nincs étvágya.
Ha nincs rendes széke.
Ha fáj a feje.
Ha rossz a gyomra, a világhírű

“SURE” PILULA
klknrálja.

60 CENT ÉS 25 CENT BOXJA.
Ha az ottani patikában vary Moréban 

nem kapja, küldjön be 25 vagy 50 rental 
bélyegben én akkor elküldjük rimára.

THE ATLANTIC SUPPLY 00.
Ml EAST FEDERAL STREBT, 

YOUXOETOWX. OHIO 
—--------------------------------------------/V
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci

MARCINK, mán pünkösd is el- 
gyütt oszt még most is liba- 

bőrös néha az ember lábaszára, 
merhogy a zidö is megbolondult, 
akárcsak a zemberek. Hát fordí­
tott világ van ammán szentigaz. 
Ameddig a báréra lehetett könyö­
kölni, addig egész mások vótak 
a zemberek. mer ha ittak is. mégis 
lehetett velők néha beszélni, de 
mijóta ködmönlevet meg holmi 
hajnövesztőt isznak, hát mind a 
bakancsba van a zeszök. No, de a 
tökferencek úgy akarták, hogy ve­
lők együtt megbolonduljon min­
denki, hát mondok legyen meg a 
kedvök.

Oszt mindenfele csak panaszkon- 
nak a zemberek. Aszondik, hogy 
igy meg amúgy rossz világ van, 
de mán keresztelőn meg lagzin 
csak úgy repül a sok jó dollár a 
muzsikájér meg a menyasszony 
táncér. Némejjik lagzin annyit 
összetáncolnak, hogy a zókontriba 
három familija megélhetne belőle 
egy álló esztendejig. De hát ami­
kor legénykedésre gyün a sor, ak­
kor telik a magyarnak, de okos 
dologra még a legjobb világba 
sincs pénzi, mer hát mijér is oko­
sodna a magyar.

A zókontriba mán egy csöppet 
kezd meggyünni a zemberek esze 
oszt még a zország kösségházába 
is kivágták a rezet a magyar gaz­
dák. ügy meghuzogatták holmi 
Habsburg méltóságos urak lajbi-

ját, hogy lajbi nélkül marattak. 
Hát mondok nem árt, ha egy ki­
csinyt megregulázik a méltóságos 
urakat, mer utóvégre is nem csak 
a zövék Magyarország, aki j ér 
mindég a magyar gazda túrta a 
fődet meg annak a gyereke hara­
pott a fűbe csak azér. hogy a 
méltóságosoknak jó dógok legyen. 
Ha a magyar gazdának kutya kö­
telessége a fődet túrni meg a fű­
be harapni, hát akkor jussa is le­
gyék. A magyar gazda igazán 
szereti a magyar fődet, mer az 
neki édesannya, hát azutég meg 
is akari ótalmazni a zédes annyát. 
A magyar ember mindég a Rákó­
czi meg a Kossuth katonája vót 
oszt csak a zuraknak kellett a zó- 
tott lábú német. Hát elég vót mán 
belüle, oszt akinek még most is a 
német a kedves, hát csak meny- 
nyen vele zabot hegyezni, de ne 
vigye a magyar nyakára, mer ak­
kor kiporolik rajta a frakkot az 
igazi magyarok.

Ne ásíts, Marcink, mer még ki­
esel a szádon, oszt akkor kire ma­
rad a zókontris bekecsed.

A prédikáció

ERDÉLY fejedelme. TI. Rákóczy György.
apja példáját követve, mind maga 

nagyra becsülte a tudományt, mind másban 
megbecsülte.

Nagyváradon jártában találkozott egy 
fiatal emberrel, kovásznai Péterrel, ki az 
egyházi tudományokat Heidelbergában ta­
nulta. Ez a Kovásznay arra kérte a feje­
delmet. hogy adjon neki valami alkalma­
zást. hogy igy mind maga megélhessen, 
mind hazájának használhasson.

Jól van fiam. válaszolt a fejedelem, 
vasárnap magam is elmegyek az egyházba 
s akkor majd meglássuk tudományodat, 
ékesszólásodat. Hol van lakásod? mert 
magam akarom neked megjelölni a szent 
igéket, melyekből prédikációd kiinduljon. 

— Nagy tiszteletű Derecske! Ambrus prc-

DR. L. H. HERBERT
Tolt ezredorvoi

2226 W. JEFFERSON A VENU B 
Detroit, Mich.

V,___________________ _______________________ I

dikátor uramnál lakom a \ áral ján az 
aranyos bástya mellett. válaszolt a fiatal 
theologus s ezzel távozott.

Az ifjú sokáig várta a szent igék meg­
küldésé'. de bizony azok nem jöttek meg. 
Végre elérkezett a vasárnap is s ekkor ki­
jelenté a tiszteletesnek, hogy a fejedelem 
mára őt renddé papolni.

A templomba összegyülekezett az áhita- 
tos nép s már a fejedelem is megjelent ud­
varával. de még sem volt semmi szent ige. 
s csak akkor nyújtott át neki egy apród 
rgv darabka papirt. midőn a szószékre in­
dult; azért a jegyzéket meg sem tekintve, 
betette a bibliába.

A rendes könyöfgést elvégezve, kiveszi a 
bibliából a jegyzéket, megtekinti mindkét 
oldalát, de nagy ámulatára semmi Írást 
sem talál azon. — Ekkor szavát a hjvek­
hez emelvén, igy szólt:

— Kedves atyámfiai! A fejedelem 5 
nagysága pár nap előtt meghagyta nekem, 
hogy ma én papoljak itt nektek, s meg­
ígérte. hogy ö fogja átadni nekem a szent 
igéket. íme. e papirost most kaptam, ke­
resem rajta a szent igéket, de azokat egyik 
oldalán sem találom. Minthogy tehát e 
papíron nincsen semmi s kezdetben Isten 
is semmiből teremtette a világot, azért be­
szédem alapjául felveszem Mózes e'ső 
könyve első részének első verset, mely is 
hangzik ekképen: Krzdthen teremte Isten 
semmiből a világot!

A fejeedelemnek annyira megtetszett a 
magát feltaláló fiatal szónok, hogy azonnal 
megtevő őt segéd papul nagytiszteletü De­
recskéi Ambrus uram oldal mellé.

Jóravaló magyarok
l jabban a következő jóravaló magyarok 

szereztek előfizetőket a Dongónak:
Razsó András Cleveland. Kotroczó L. 

György Gary. Szécskay György Pittsburgh, 
Andaházy A. Sándor Chicago. Raszter Jó­
zsef Cleveland. Szathmáry József Trenton. 
Szabó János Wind bér. Takács István Chi­
cago, I». Horváth Lajos Milwaukee. 

Fogadják a Dongó köszönetét.

Kerestetnek Real Estate ügynökök, 
vagy eladók, akik hajlandók dolgozni 
ami társas alapon álló vál!ala:.v.nknál. 
amely 10 százalékos jutalékot fizet far­
mok eladásánál és harmadfél százalékot 
olyan üzletnél, ahol városi ingatlant cse­
rélnek be farmokért. Az ügynöké az a 
jutalék, ami a városi ház vagy telek után 
járul. Jelentkezzék levélben. ..A követ­
kező címen: Box 18 Care Dongó, 1060— 
25th Street, Detroit. Mien.
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Figurák Pencelvániából

BETEGET ment látogatni Karikás Kál­
mán avellai lakos a kórházba. Kedves 

embere v<dt a beteg, akit a látogatáskor 
már jobbacskán volt és ezért nagy kedve 
támadt a látogatónak. Szét is nézett a 
kórházban és a többi között megkérdezte 
egy négertől, hogy mi baja volt? A néger 
azt felelte, hogy megoperálták, de operá­
ció közben valami repülőgép szállt a város 
felett, ő is kiváncsi volt rá. azért fölkelt és 
kidugta a fejét az ablakon, mialatt az or­
vosok az asztalon piszmogtak a gyomrával.

Karikás nem hagyta magát lefőzetni. Azt 
mond a, hogy ez semmi. Mikor az egyszeri 
szultán gyomrát operálták, a doktor ki­
vitte a gyomrot a kúthoz és ott mosta ki. 
akárcsak a magyarok a disznóbelet. Köz­
ben odakerült a macska, elkapta és meg­
ette a szultán gyomrát. A doktor erre ki­
vette egy csikó gyomrát és azt varrta be a 
szultánba. Mikor a szultán felébredt, el­
kezdett nyeríteni. A doktor azt mondta, 
hogy vigyenek neki ennivalót. A szaká­
csok el is készítették az ételt, de a szultán 
nem evett, hanem csak nyerített. A dok­
tor erre azt mondta, hogy adjanak neki 
eg\ porció szénát.

A négernek annyira tetszett a dolog, 
hogy majd szétrepedt a nevetéstől. A nagv 
hahotára összejöttek az ápolónők és a dok­
torok s mind tudni akarták, hogy miért rö­
hög ugv a fekete. És Karikásnak újból el 
kellett mondania a históriát. Az egyik dok­
tornak tetszett az ötlet és azt kérdezte Kari­
kástól. hogy nem tudna-e valakit, aki jó 
pénzért hajlandó lenne átmenni egy ha­
sonló operáción. Karikás erre Muffed 
Miskát ajánlotta, mivelhogy ő úgyis szeret 
gyepelgetni minden tavaszon.

Muffol Miskának előterjesztettük az 
ajánlatot, de nem fogadta el. mert azt 
mondja, hogy neki már nem gyomor kel­
lene a csikótól. Egyébként szerinte kár 
is sokat fáradozni, mert hiszen sok magyar­
nak nem kell a gyomrát operálni, mert 
anélkül is csak a széna való neki.

A leechburgi budik nekigyürkőztek. 
hogy május elsején elmennek májusfát 
állítani. Vettek is a lámpába “betrit" és 
úgy mentek az erdőbe, ahol előkerültek a 
lámpások és a bodik ugyancsak bevilágí­
tottak a nyakolajból. Akkor azután levág­
tak egy pár fát és vitték befele. A sok vi­
lágitó olaj azonban ugyancsak megzavarta 
okét és nem voltak egész biztosak, hogy 
hová is akarnak ők májusfát állítani. Vé­
gül mégis csak felállították a fákat és be­
térlek egy kis áldomásra. Mikor hajnaltá­
jon hazafelé botorkállak, egyikük kisütötte, 
hogy egy fát nem jó helyre állítottak.

Egyik ház előtt ugyanis ott ágaskodott egy 
la és a bodik azt hitték, hogy azt ők állí­
tották oda. Neki is dőltek, de nem tud­
ták kihúzni, merthogy oda volt nőve. 
Annyira erősködtek a bodik, hogy a házat 
is majd elhúzták a fával. De egyszer csak 
rajuk kiáltott a miszisz, hogy miért akar­
ják kihúzni az ő fájukat. A budik erre

megijedtek és igyekeztek elszelelni. mert 
attól tartottak, hogy még bele kerülnek a 
Dongóba.

MAGYAROM!

Alulról szagold te a füvet, ha 
ellopod a más Dongóját!

ÁLLJON MEG — NÉZZEN ÉS FIGYELJEN —

Erre a nagyszerű ajánlatra

HAT TÁRGY MINDÖSSZE IS CSAK $6.00

i'wwVI
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ÍRJON még ma a fönti képen feltüntetett hat tárgyért és mikor megkapja 

azokat, mutassa meg szomszédainak, barátainak és kérdezze meg a véleményüket.
Ha ön meg akar győződni ezen tárgyak értékes voltáról, akkor legyen az elsők 

egyike, aki él a kedvező alkalommal és ön a mi képviselőnk lesz.
Az ajánlattal könnyű élni s éppen azért nem kell késnie. Csak vágja ki a fönti 

képét, úja alá a nevét és címét PONTOSAN és OLVASHATÖLAG, csatoljon hozzá 35 
centet bélyegben vagy másként szállításért és mi elküldjük önnek a fent ábrázolt és 
alább leirt tárgyakat.

1; Egy elsőrendű kakukos faliórát, amely finom és tartós fából készült, gyö­
nyörű kézimetszés van rajta, amely csak annál értékesebbé teszi. Az óra szerkezete 
kitűnő, jól jár, amennyiben sulyok regulázzák és jótállunk, hogy eltartanak e»y em­
beréletig.

2. Egy önműködő hajnyirót. Éppen úgy vághatja vele a saját haját, mintha csak 
fesülködnék.

3. Egy vasúti órát ezüstös nickel tokban, fényezve és díszítve. Nickel szerkezete 
olyan, hogy pontos időt tart és több évi jótállást vállalunk érte.

4. Egy úgynevezett Gold Filled aranygyűrűt a saját nevének kezdőbetűivel.
5. Egy barométert, vagyis időjelzőt, amely a legújabb, kitűnő találmány. Ez 

már egy nappal előbb jelzi az időjárást. Ha szép idő lesz. akkor egy női bábu jár ki 
az ajtón, de ha esős időre van kilátás, akkor a nő helyett egy férfi bábu jön ki eser­
nyővel. Belül a falon egy hőmérő van, amely a hőmérsékletet jelzi... Ez egy olyan szük­
séges tárgy, ami nélkül senki se lehet.

6- Egy gyönyörű notesz könyvet, amely finom bőrbe van kötve, födelén tükör 
van. Nagyon hasznos tárgy és mindenkinek szüksége van rá.

Ezeket a tárgyakat külön egyenkint nem adjuk el, mert csakis ilyen együttes 
eladásnál adhatjuk azokat hallatlanul olcsó áron, hogy mindenki megszerezhesse és ha 
ön nem találja úgy, hogy azok megérnek legalább kétszer annyit, akkor visszaküldjük 
a pénzét. Ezek a tárgyak bizonyára megnyerik az ön barátainak tetszését is és biz­
tosak vagyunk benne, hogy többet is rendel, azért — RENDELJE MEG MIELŐBB!

UNION SALES CO. DEPT. 424

673 W. Madison Str., — Chicago, Ill,
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MUFFOL MISKA
főburdos szavalatai

"X/f" ill A ‘ I* min a nyár is itt v-n oct 
"*■ ^ rir'-i' min :é“ f /./V: a zrrnber. De n*ni 
; t síi In. mer a rn>.is~ek is ojjan hi lt's I.. 
nuniou <sck mini kocsonyát ettek i na. 
H t mondok nem őrtana egv csöppet ki- 
/;i Irgiteni a misJszeket. mer hi tesen r<ak 
a ser jö. meg a kocsonya, no meg a holt

Frmklinbe nie“ pikcsert vettek os t a 
ik goi li ig’ n megijedt oszt ugv ordi- 

tűit. akárcsak a csacsi a Kínai m nyegzon. 
Ilit be is tiltottak a bodik oszt girárét 
mórnak a jakcser csín dónak, aki el is nmi­
nd t rád inéba.

Fii j ni for kon meg elmentek a nvsJszek a 
tóiba valami perkált venni, de a hisz - 

gdó görli nem lót ott. mer a zoiicba le- 
s\ eskedett vele valami bojs.i. 4 misziszek 
uddig igen forgatták a perbálokat ős t 
h,.L'\ kigviitt a görli hát aszoruli neki a 
ze“\ik mi szisz, hogy misz agyé e - jakit. 4 
a 7// mérges lett oszt girárét mondott ne­
kik. De hát nem is csuda, merhogy ánglius 
görli lót.

4 rés ini miszisz meg igen haragszik a 
munsájnra mer aszondi mán mindenütt me­
rik oszt meg is monta a miszterének. hogy 
rl ne mennyen ojjan hejre. ahol murisa jn' 
rnérntk. vagy kártyáznak, mer ha elmén, hit 
pikcsert vesz rulu oszt a nagy botos jogi 
tele el járatni a kállai kettőst. II it ijjen 
sJgoru némejjik miszisz.

V\ul (iiöJbe meg lagzi vöt oszt hogy 
e z.par bodi igen készítette a torkát a va­
csorára. hát el is mentek a lagziba. de el­
tévesztették a numerát oszt ojjan házba 
mentek, ahol halott mellett virrasztónak.

Ilit étiül úgy megijedtek a bodik. hogy 
elment a gusztusok u lagzitul oszt s.oniu- 
man haza ballagtak.

De nem szavalok min többet, rn r a 
zegyik rniszisz iborkát ültet oszt megizente. 
hogy mennyek hozzá ágyat csinálni. Ibit 
mondok mán csak megteszem a káliéi, 
mer szeretem a kovászos iborkát. Jubecse!

Írók és művészek
AZT A KI TV ÁFÁJÁT. AZ II KV 

I.AP. A MÉRGEZETT CSIZMA.

iroda mi banketten, mikor már a 
képii. úgynevezett ünnepi tósz'ok 

rlianyzottak. Molntr Ferenc, a kifogyhatat­
lan ötletü humorista vette át a vezetőszere- 
per rév i szokás szerint.

\zt karrikiro/ta. hogy hogyan mulat a 
hens/ülőtt pesti fi. aki a vidéki zseniri tem­
pódat akarja utánozni mindenáron.

Ma«a koré sze lte a cigányokat é- hu­
zattá a belváros nótákat egyre másra, közbe 
r V rgy orfriimkupléval fűszerezve. Aztán 
kör-»** nagy bugyellárisát. megnyálazta az 
u iái és gavallérosan kur antotta:

Azt a kutvafá át a teringettéjének! 
lold ide móré azt a rücskös orcádat, en 
profil!

A bugyellárisból kiszedett egy százkoro- 
nas bankóit. odara; asztotta a prímás ar­
cára és rideg üzleti hangon mondta:

- Kérek vissza ne-yennvo c koronát 1

Két igazán bohém festőnövendék beszél­
get a kávéház müvészasztalánál.

- Fn nem értem. mondja az egvik
hogy tudsz te annyira vigyázni az öltö­

zékedre! Te se vagy gazdagabb ember, 
mint én és én mindig úgy nézek ki mei- 
letled. mint egy koldus.

H a barátom. feleli a másik — ha 
neked fogalmad volna arról, hogyan óvom 
en a ruhámat, cipőmet, kalapomat! Nézd 
például ezt a fekete kemény kalapomat. Lá­
tod? Négy évvel ezelőtt vettem, igaz. 
hogy jó cégnek hatszor vasaltattam, két­
szer én magam tettein rá uj sza'agot. két­
szer uvra bélelteltem és egyszer. most 
nemrég, a kávéházban - elcseréltem egv 
vadonatúj kalappal!

Fgy harmadrendű kis vidéki színtársulat, 
a \tundokt Béláé, ütötte föl egy kis erdélyi 
varoskában a sátorfáját és amikor az ope­
rettekkel nem tudott közönséget csalni a 
színháznak kinevezett vendéglői nagyte­
rembe. a klasszikusokkal próbálkozott.

Egyik estén "*Mamlet**-et adták eő s 
maga a színigazgató játszotta a dán ki­
rályfi szerepét.

Abban a pillanatban, amikor iIamiéinek 
le kell döfnie a függöny mögött ólálkodó 
IVdoniust. a színigazgató oldalához kapott 
é- nem csekély rémületére vette észre, 
hogy nincs kardja. Elfelejtett kardot 
kölni. A kulisszák mögött álldogáló színé­
szek ereiben meghü't a vér. Mi lesz most 

rémüldöztek le kell ereszteni a füg­
göny I!

De a színigazgató, pillanatnyi habozás 
»'tán. segíteíi magán. Odarugott a füg­
göny leié. azután a közönség IVé fordulva, 
a következő ki elcniést toldotta Shakes­
peare s/övegébe:

Meghalt! A csizma meg vöt mér-

\ i lám miivés kompánia évődött valami 
i en rossznyelvü emberre* egy klubban.

Magát egyszer nagyon meg fogúk 
verni mondta neki egy festő.

S azontúl versenyeztek, hogy ki tudja a 
'ehető legrosszabbat mondani a k's hanth 
nuk. Mikor már min lennek elmondták, 
az*, m m.lja neki egv szobrász:

Na. én megadom magának a kegye­
lem dőlést : maga akasztófán fog a végezni 
az életét!

Korúi József a kitűnő szobrász azonban 
még ezt is túllicitálta, mondván:

Ilágy«I a liitl! Különb dolgokon m.rit 
ö már keresztül!

I.gy festő meséli, busán, a kávéháziul!.
Fölkelek ma reggel, fiuk és látom, 

hogy a gyönyörű ezüstfejü uj sélapá fám 
ketté van törve. Micsoda pech!

ki- szünetet tart. Aztán melankolikusan 
jegyzi meg:

Tudjátok.... egy kicsit részeg voltam, 
mikor késő éjszaka hazamentem.... és 
most azt szeretném tudni, ki törte el a 
botot ....én-e vagy a feleségem'

Lansing, volt külügyminiszter, 
alaposan pőrére vet közte! te Wil­
son! . a volt elnököt, akin nem ma­
radt egyél) csak a 14 sötét pont.

1299—2nd Ave. (68-ik St.) 
NEW YORK.

TANÁCSOT
ORVOSSÁGOT

a legjobbat

Dr. VARGA JÁNOS
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KRÓNIKÁS ADOMÁK

A l.YVKAS HARISNYA.

'jpiSZA progvanimjáról beszél­
gettek a folyosón képviselők 

és újságírók.
— 1 gvan micsoda üres szalnia- 

cséplés ez? — mondotta Ka as Ivor 
báró, a néppárti kuruc. Silányabb 
programúi még nem hangzott el 
kormányelnöki székből, mint a 
mostani. Eszembe jut erről az 
egyszeri fiatal menyecske, a ki 
gyönyörű stafirungot kap hazul­
ról s dicsekedve vezeti urát a szek­
rényéhez. hogy megmutassa neki 
a szebbnél-szebb fehérneműket. 
Kinyitja a szekrényt s oda se néz­
ve, diadalmasan húz ki onnan egy 
ruhadarabot. A ruhadarab pedig
— egy lyukas harisnya.

A GYl'MÖLCSÖS KERT 
MELLETT.

Eötvös Károly, a vajda nagyon 
epés hangulatban volt. Szidta a 
kormánypártiakat, mint a bokrot 
s ha egy-egy niameluk került elé­
be, hát alaposan megmosta a fe­
jüket.

— Nesze nektek Tisza Pista!
— mondta a vajda. — Kereszt­
vízre tartottátok, hát gyönyörköd­
jetek benne. Es ne dühöngjetek, 
ha a magyar a keresztapja min­
denét fogja szidni Tiszának. Ti 
vagytok a keresztapja!

— No, no, Károly bátyám, ne 
tiizeskedj. Te is voltál Deák- 
párt i!

— Persze, hogy voltam, ma is 
az vagyok! -— dohogott a vajda.
— A csudába is, hogyne volnék. 
Csakhogy ti nem vagytok azok. 
Tudjátok-e, mit mondtam egy­
szer Tisza Kálmánnak? Látod,

kegyelmes uram, — mondottam, 
én is elmentem már a gyümölcsös 
kert mellett. Be is néztem a kerí­
tésen és láttam a gyümölcsös fá­
kat, szinte hívogattak. De azért 
bizony nem mentem be és nem is 
megyek be soha. Pedig nagvon 
hullottak azok a gyümölcsök. Bár 
igaz, láttám azt is, hogy a gyü­
mölcsök agyonütötték magát a 
fát.

A BOGÁR.

Tisza grófnak kemény beszéd­
modora volt a folyosón a beszél­
getés tárgya.

— En annyira megszoktam a 
miniszterelnök gorombasátiait, — 
mondotta Lengyel Zoltán, — hogv 
szinte rosszul esnék, ha ogv nap 
kormányelnöki gorombáskodás 
nélkül múlnék el.

Lengyel is úgy van vele. — je­
gyezte meg erre a társaság egyik 
tagja, — mint az a hangverseny- 
művész. a ki művészi körutat tett 
Magyarország nagyobb városai­
ban. Mindenütt a hotelbe szállt 
az impresszáriójával. Körútja el­
ső állomásán éjnek idején ordítva 
ugrott fel aztán a hotel-ágyból a 
hangverseny művész és kifutva a 
folyosóra, vadul verte a szomszé­
dos hotel-szoba ajtaját, a mely 
mögött az impresszárió aludta a 
boldogok álmát.

— Mi baj? —riadt fel az im­
presszárió.

— Bogár.... bogár.... millió bo­
gár.... — hörögte kétségbeesetten 
a művész.

A művész ágyát ugyanis éjjeli 
nyugvóhelyül használták fel azok 
a megnevezhet étién, csípős termé­

szetű kis állatok, a melyek ellen 
Budapest háziasszonyai is irtó há­
borút szoktak viselni.

Ez az éjszakai incidens aztán 
meg tiz más városban és hotelben 
megismétlődött a körutazó mii- 
veszszcl. A tizenegyedik város ho­
teljének e.jjeli csendjét aztán még 
borzalmasabb ordítással verte föl 
végül a hangverseny művész.

— Mi baj van mester, az Isten­
ein ? — kérdezte riadtan az im­
presszárió. a ki megszokta, hogy 
az utóbbi három városban már 
nem is panaszkodott a nagy mű­
vész.

— Bogár!.... bogár!.... — kiál­
totta elkeseredetten a művész.

— llát annyi van? — csodálko­
zott az impresszárió.

— Nincs, egyel leit egv sincs!
— Ilal akkor miért kiabál ?
— Mert annyira megszoktam 

őket. hogy most már aludni sem 
tudok a csípésük nélkül! — sóhaj­
tott busán a művész.

Tel. Princeton 2584 R.

DR. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS 

8820 Buckeye Road, Cleveland, Ohio

Rendelő órák: Hétköznap délelőtt 9 tői 
este 8 óráig. ------- Vasárnap 2—5 óráig

Az egyedüli orvosság, mely valaha 
segített rajtam, mondja Mr. Mol liar

Philadelphia, Pa.
‘Mellékéivé küldök $ö.0()-t ti üveg Nuga- 

Tone szerért. Tudomásukra akarom adni, 
hogy. mily csodálatos eredményt hozott nekem 
az Önök nagyszerű Xuga-Tone szere. Ez 
nemcsak akkor használt a mikor beszedtem, 
hanem azóta állandóan igen jól érzem magam. 
Fogadják leghálásabb kosz ónetemet őszinte 
szívből és imádkozni fogok, hogy még számos 
más betegen is segíthessenek Önök. Sok más 
orvosságot próbáltam már, de minden eredmény 
nélkül. Egyedül csakis a Xuga-Tone. segített 
rajtam.” JOS. MOLLIAR.

A Nuga-Tone felserkenti és erősíti az 
egész szervezetet, ez egy csodálatos orvosság 
gyenge, ideges, levert férfiak és nők részére. 
Ez uj életet ad a máj és beleknek, feleleveníti 
a veséket, kiűzi a mérges anyagokat, 
megszünteti a szeleket és felbüfögést, 
rossz szagu leheletet és bevont nyelvet. 
Nagyszerű étvágyat, jó emésztést, csilla­
podott idegeket és nyugodt felfrissítő alvást 
ad Önnek.

Minden üveg Nuga-Tone EGY TELJES 
HŐNAPI KEZELÉSRE ELEGENDŐ ORVOS­
SÁGOT tartalmaz, melynek ára $1.00. 
Vegyen egy üveggel még ma bármely ik jobb 
patikában, szedje ezt 20 napig és ha nem 
volna teljesen megelégedve az eredménnyel, 
a patikárus készéggel vissza adja Önnek a 
pénzét. Ha nem tudná ezt megszerezni az 
ottani patikában, küldjön nekünk $1.00-t 
és fog tőlünk" kapni egy teljes hónapra 
elegendő szavatolt orvasságot, bérmentve. 
NATIONAL LABORATORY, 537 So. Dear- 
born St., Chicago, III. ______

■ -
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VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

SÍROKAT diszk májusban Ame­
rika népe. Kijut a virágból a 

holtak birodalmának, de lég­
ióként a volt katonák sírjainak, 
mert hiszen a holt hősöket na­
gyon megbecsülik az emberek. A 
katona-sirok száma alaposan meg 
szaporodott a világháború kö­
vetkeztében, több virágát kell 
vinni a temetőkbe, nagyobb lett 
a sírban porladó hősök száma, 
csak az a kérdés, hogy vájjon 
érdemes volt-e meghalniok azért, 
amiért meghaltak. Amerika a 
demokratikus eszmékért, a né­
pek boldogabb jövendőjéért nyúlt 
a kardhoz, azért áldozta föl sok 
ezernyi I iát. de vájjon hol van a 
demokrácia és hol van a népek 
boldogsága? A holt hősök sírjá­
ra virágot visz a kegyelet, az 
életben levő hősök nagy része pe­
dig munkátlanul lézeng és cso­

dálkozva keresi a boldogabb jö­
vőt, amelynek kivívásában saját 
borét kellett vinnie a vásárra.

Azt mondogatták, hogy az el­
múlt világháború elvette az em­
berek kedvét a háborúsditól E' 
mit látunk? Háború, vagy hábo­
rús hangulat van mindenfelé az 
egész világon. A demokratikus 
Anglia jobban készül és Iegyvér­
kezik. mint készült a háború előtt 
a katonai Németország. Nem 
elégszik meg tengeri uralmával, 
hanem a levegőben is korlátlan 
űr akar lenni s óriási összegeket 
költ katonai repülőgépekre, mert 
hiszen az elmúlt háború megmu­
tat! >. hogv a jövő háborúját a le­
vegőben vívják meg a hadviselő 
le'ek. A régi római mondás sze­
rűit. aki "békét akar, az készül­
jön a háborúra": Anglia nagyon 
akarhatja a békét, mert nagyon 
I észi!l a háborúra. Ezt el is le­
hetne hinni, ha nem ismerné a 
világ az angolok önzetlenségét.

Egy angol iró a minapában 
azt fejtegette Írásaiban, hogy a 
jövő háborúját a világ két leg­
hatalmasabb nemzete: az angol 
és az amerikai lógják megvívni 
egvmás ellen. Ez mindenesetre 
kellemes biztatás különösen mos', 
amikor Anilia lábából Amerika 
húzta ki azt a szálkát, amibe 
alighanem belepusztult volna az 
angol birodalom. Ed a jövendö­
lést pedig jó le 7. észben tarta­
nunk. me 1 hátha mégis i<raza 
van az ángliusnak. Azt mondják, 
hogy a történelem ismétli ön­
magát s talántán szükség van ar- 
ra az emberiség szempontjából, 
hogv az önző Angliát egvszer 
alapos leckére tanítsa az az Ame­
rika. amely egyszer már meg- 
t’nito'ta valami e.

Az amerikai magyarság úgy 
járt, mint szélcsöndben a vitor­
lás hajó. A munkaalkalmak 
csökkenése következtében meg­
állt az amerikai magyarság ha­
jója. Nemrégiben semmi se volt 
elég jó és elég drága, most pedig 
semmi sem elég olcsó. Igaz, 
hogy vannak sokan, akiknél egy­
szer hopp, máskor pedig kopp, 
de azért vannak elegen olyanok 
is, akiknél ezresek lapulnak hol 
a bankban, hol pedig a ládafiá­
ban. Meg kell tehát mozdítani 
azokat az öreg bankókat, mert a 
hallgató, a meglapuló pénz is 
c^ak olyan, mint a szélcsöndben 
a vitorlás hajó. A pénznek mo­
zognia, forognia kell. hogy ele­
get tegyen rendeltetésének.

Minden magyar figyelmesen 
olvassa el azt a hatalmas cikket, 
amit dr. Nagy Dezső irt a király­
kérdésről. Ennél hatalmasabb 
cikket eddig nem írtak erről a 
kérdésről.

Az előfizetőkhöz
A Dongó szerkesztője ez év 

végén tartja ujságiráskodásának 
25 éves jubileumát és emberséges 
dolog lenne, ha a Dongó minden 
előfizetője legalább egy uj elő­
fizetőt szerezne ez alka’ommal. A 
Dongó hátralékosainak száma je­
lenleg megközelíti az ezret. M'n- 
den hátra1 ékosnak elküldtük az 
értesítést és reméljük, hogy kiki 
eleget tesz kötelességének. Tud­
juk, hogy egyesek szorult hely­
zetben vannak manapság, de vi­
szont vannak elegen olyanok is, a 
kik beküldhetik az előfizetést. 
Ezeket kérjük, hogy ne halogas­
sák a dolgot és segítsenek azokon, 
akik fizetni most nem tudnak. 
Akinek nem kell a lap, irja meg 
ezt mielőbb és ne kívánja cl a 
másét ingyen.
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OHIOI MIEGYMÁS
rOUNGSTOWN-BAN szörnyű 

nagy volt az öröm a csicseri 
földieknél, merthogy kedves ven­
dégük érkezett a messzi Kanadá­
ból. A kedves vendég Szkol Péter 
névre hallgatott és ugyancsak ad­
ta a bankot, hogy neki tízezer dol­
lár készpénze van Kanadában és 
va’ami üzletet szeretne venni 
Youngstownban, A föld:ek na­
gyon megörültek és ugyancsak 
kinálgatták a töltött gőzön főtt 
lével, amiből be is szedegettek 
alaposan. Ugyancsak ittak a med­
ve bőrére, azután pedig “otomo- 
bilon” hordozták a vendéget és 
megmutogattak neki minden üz­
letet a városban, de egy se tet­
szett a vevőnek, aki közben a föl­
diektől sorban kölcsön kért hol 
többet, hol kevesebbet, mert hi­
szen a pénzét, a tízezer dollárt 
Kanadában hagyta és csak úti­

költségre valót vitt magával. A 
földiek pedig adtak, mert hogy­
ne adtak volna a kedves vendég­
nek, akinek tízezer dollárja van 
Kanadában. Egyszer azután ki­
jelentette a drága vendég, hogy 
mutassák meg neki a legnagyobb 
bankot a városban, mert ő oda 
akarja hozatni a tízezer dollárját 
még pedig sürgönyileg. Hát meg­
mutatták neki a legnagyobb ban­
kot a földiek; bement a gyönyörű 
vendég és ki se ment a földiekhez 
akik még most is lesik, hogy mi­
kor hozzák már a tizezer dollárt 
Kanadából. De nem hozzák. Eb­
ből a “szent pontból.” azután na­
gyon elszomorodtak a csicseri föl­
diek.

Az alliance! miszter leült kár­
tyázni és pedig fogadásból. Kije­
lentette a miszter, hogy ha ő lesz 
a vesztes, akkor egy nagy tálnyi

székely gulyást készíttet a kompá­
niának. Hát szerencsére vesztett 
is a miszter és igy elkészült a szé­
kely gulyás, de a macska hütötte 
ki úgy, hogy még a szeme is ki­
folyt a szegény párának. Azóta 
nem tanácsos megkérdezni a kom­
pánia tagjaitól, hogy jó volt-e a 
székely gulyás?

Ohio egyik magyarlakta helyén 
üzletet nyitott egy miszter. Mivel 
pedig az üzletben billiárdozni is 
szoktak, a miszter erősen gyako­
rolta magát a mesterségben. Egy­
szer vasánap reggel egyik isme­
rőse elment hozzá, hogy elhívja 
magával a templomba és a misz­
ter akkor is billiárdozott még pe­
dig egyéb partner hiányában a 
miszisszel. A templomos hódi na 
gyón megbotránkozott és ki jelen 
tette, hogy Ohio államban vasár­
nap tilos a billiárdozás.

Ingyen! CSODÁS MUZSIKA! Ingyen!
A LEGÚJABB TALÁLMÁNY

Egy óra, amely világhírűvé 
lett a zene révén.

ön meg lesz lepve és elbűvölve, ha meghallja ennek 
az újonnan fölfedezett órának csodás zenéjét. Ha meg­
szerzi ezt az órát, akkor nem kell elköltenie nehezen 
keresett pénzét, mindenféle drága zongorába, phono- 
graphra, rekordokra és egyébre, mert ennek az órának 
muzsikája pótolni fogja bármily drága hangszerét.

Ez az óra elmuzsikálja a leghíresebb művészek zené­
jét es ön élvezheti azokat, ha egyszerűen felhúzza az 
órát és megnyom egy gombot. És olyan gyönyörű mu­
zsikát hall, hogy barátaival együtt elbámul rajta. Ez 
az óra csaknem 20 percig muzsikál egy huzamban és a 
zenélő rész teljesen el van benne rejtve.

Ez az óra szolid bronzból készült dús aranyozással. 
Díszítése révén igazán díszére válik bármely háznak. 
Német szerkezete olyan kitűnő, hogy bármely más órá­
nál jobban jár.

A zenélő rész az óra aljában van elrejtve s igy sem- 
miiéle szemét be nem kerülhet és igy igazán a legfino­
mabb zenét adhatja vissza.

Ez az óra nagy értékű bárkinek is, mert kitünően 
jár, finoman muzsikál és 25 évig jótállunk érte.

Ez az óra többet ér 20 dollárnál, de a következő 30 
nap alatt 8 dollárért adjuk. Ne feledje, hogy ez az aján­
latunk csak rövid ideig érvényes és azután 25 dollár az 
ára. Azért tehát CSELEKEDJÉK AZONNAL!

Ne küldjön előre pénzt, csak írja ki nevét és címét 
pontosan oxvasha.ólag es küldjön nekünk 50 cent ara 
bélyeget a szállításra és az óráért csak akkor fizet, ha 
elszállítják a házhoz. Pióbálja ki ezt az órát tiz napig 
és ha nem találja megfelelőnek, akkor küldje vissza és 
mi visszaküldjük a pénzét. ÍRJON MÉG MA.

UNION SALES CO. DEPT. 292 
G73 W. Madison Str., — Chicago, Ill.
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I; A népfölség elve és a magyar királykérdés |
V----------------- ------------ — - ----- -----J

írta: DR. NAGY DEZSŐ.

"jV!" AGYON eszményi dolog volna, ha a 
1 1 jog. máskép az igazságos-ág elmélete 
tény lrg mimiig magának az élő igazságnak 
gyakorlati érvényesülését szolgálná. Azon­
ban ez a sokszor csak megóhajtott va'ami. 
az igazság a jogi bábák kezében igen gyak­
ran torzszülötté nyomorodik. Szakasztott 
ugyanez az eset áll az. eddigi magyar trón- 
öröklé-i rend jogi támaszáról, az u. n. prag­
matika szánké ióréd is. k met tv egy etemi 
tanárnak, ennek a zseniális magyar jogász­
nak annak idején a budapesti Jogi köz­
löm ben megjelent cikksorozata után két- 
-égteleimé vált. hogy a pragmatika szánk- 
<innak megszűnést’ körül a kényes jogászi 
lelkiismereteknek sem lehet többé kéte• 
l\iik. De mivel könnyű kenyér a vsürés- 
« -avarás mester-ége. igy tehát az említett 
bizonyos alaptörvénynek i- akadlak két- 
-égher—ett vargái. akik legalább azt sze­
rették volna bebizonyítani, hogyha a prag­
matika szankció megszűnt is. de él a tör­
vény -sen megkoronázott király és ezért a 
szabad király választás joga csakis ennek 
halála után száll vissza majd a nemzetre. 
Mintha bizony nem az volna Habsburg 
károknak egyetlen és legelső gondja eset­
lege- vi--zatéré>e esetén, hogy fia trón- 
öröklését minden áron. de legkönnyebben 
az eddig annyiszor bevált módszer szerint 
é- pedig a magyar főuraknak nyújtandó 
kiváltságok révén biztosítsa.

Mindezzel szemben pedig egészen bízó­
in o- az. hogy Magyarország kilencszáz 
éve- trónjának sorsát nem elvont jogi 
okoskodások é- ellenvetések fogják eldön­
teni é> pedig akár a pragmatika szankció 
ellen vagy amellett, hanem egyes egyedül 
amaz elvitázhatatlan tény. hogy a magyar 
nép gyűlöli a Habsburgokat. E gyűlölet, 
immár négyszáz év óta száll apáról fiúra és 
folyton szítják azt Rákóczi hazajáró lelke. 
Kossuth apánk szelleme, a tizenhárom 
aradi vértanúnak halotti árnyai és a b reszt - 
litovszki béke után tisztán a Habsburg 
imperialista politika szolgálatában elvérzett 
négy százezernyi jó magyar vitéznek bus 
emlékezete. Helyesen mondta Dömötör 
Mihály volt magyar bel ügy miniszter egyik 
bécsi újságnak irt vezércikkében, hogy a 
legfeljebb négy ezer kűri ista elenyészően 
•sekély szám a magyar nép összegéhez ké- 
pest és igy nekik távolról sem kell félte­
niük az országot egy polgárháború vesze­
delmétől

Egé-z i-.zonyos. hogy /. magyar királv• 
kérdés igazi megoldása tisztán a népfölség 
ellenek következetes érvényesítésétől vár• 
ható. Ne lessenek félreérteni, nem arról

van szó. mintha egy évezredes jogtisztelet­
ben felnőtt nép most egész alkotmányos 
múltjával szembehelyezkedve, pusztán az 
**igy akarom, igy parancsolom** elv alap­
ján. esetleg forradalmi láztól elkapatva. 
va'ami sértést kövessen el egyik alaptör­
vénye és igy önmaga ellen is. hanem arról, 
hogy mivel a pragmatika szankciónak meg­
szűnése körül az érdek, talán svájci t Tan­
koktól is támogatva, néha-néha jogászi 
esü rés-csavarással fölhozhat nehézségeket, 
ép ezért szüksége mutatkozik annak, hogy 
a magyarság is érvényesítse minden nép­
nek a természeti törvényben gyökerező 
ama jogát, mely szerint a népfölség min­
den király és alkotmány fölött áll és igy 
megítélheti a királyokat, sőt ami ennél is 
fontosabb, magának az alkotmánynak meg­
felelő voltáról is dönthet, lévén a népfölség 
minden jognak és alkotmányosságnak a 
forrása. És épppen a népfölség elvének a 
természeti törvénnyel való legszorosabb 
kapcsolata miatt kell azt mondanunk, hogy 
a magyar népnek az egyetemessége a je’en 
körű’mények között föltétlenül rendelkezik 
azzal a joggal, hogy a Habsburg uralkodók 
által a magyar érdekek ellen elkövetett 
sérelmeknek végtelen sorozatára támasz­
kodva. a pragmatika szankciót mint két­
oldalú szerződést, a maga részéről fe'iil- 
v izsgálja és mivel a másik szerződő félnek 
hűtlenségét napnál világosabban bebizo­
nyítva látja, a Habsburg családot trón­
fosztottnak nyilvánítja.

Hangsúlyozzuk, hogy a magyar néptől 
ezt a jogát semmiféle esü rés-csavarás el 
nem vitathatja. Perdöntő érvünk ez azok­
kal szemben, akik nem akarják belátni azt. 
hogy az osztrák császári hatalomnak meg­
szűnése és Magyarországnak Ausztriától 
való elszakadása után a pragmatika szank­
ciónak érvénye önmagától megszűnt. Mi azt 
mondjuk, hogy ha a trónöröklési alaptör­
vény jogilag érvényben volna is. ami pedig 
egyáltalában nem áll. még akkor is joga 
volna a magyar népnek törvényt ülni és 
a fönt kifejtett és megokolt módon eljárni. 
És a leghathutősabb módon titlakoznunk 
kelI a népfölségi elvnek minden oly be­
állítása ellen, mintha az jorradalmi haj­
landóságokat foglalna magában. Nagyon 
könnyen hajlandók e gyanúsításra azok. 
kik önmaguknak a törvény esség védelmé­
nek szerepében tetszelegnek, pedig e bá­
ránybőr alatt a Habsburgok visszatérése 
esetén remélt előnyöknek hajhászása és le­
hető biztosítása rejlik. Pedig a népfölségi 
elv elsőrendű leszármazottja a természeti 
jognak és minden szabadosság nélkül, szi­
gorú jogi formák között értelmezhető és

érvényesíthető. A magyar királykérdés 
legvégső elemzésében ezt a kénlést tartal­
mazza: mely ik nagyobb tényező, a király-e 
vagy pedig a népnek a fölsége? A felelet 
nem lehet kétséges. Egy szomorú rab­
szolga-korszaknak még szomorúbb bizony­
sága a francia Napkirálynak ezen kijelen­
tése: “az állam én vagyok**. Az ilyen elvek, 
nem pedig a népfölség elvének tisztelete 
szokták a forradalmat csinálni. Következés­
kép ha a királyok úgy élnek, mint azt egy 
régi klasszikus iró is mondja, hogy t. i. a 
legnagyobb gondjuk a vadászás. azon sem 
csodálkozhatunk, ha a nép ítéletet tart és 
büntet és kerget, hiszen a népfölség is 
van legalább oly szent és sérthetetlen, mint 
a király személye. Mint egyházi ember 
hivatkozom az írás bizonyságára, mely azt 
mondja: nincs hatalom mástól, csak Isten­
től. Ez azonban távolról sem azt mondja, 
hogy minden király Istentől való. hanem 
csak azt. hogy minden emberi közösség­
ben kell valakinek lennie, akinek mind­
nyájan engedelmeskedni tartozunk: és pedig 
nemcsak félelemből, hanem lel kiismerd 
szerint is. És ez a valaki, lehet akár köz- 
társasági elnök, akár király vagy kor­
mányzó. csak ö is tisztában legyen azzal, 
hogy a reáju ruházott hatalom nem öncél 
és nem személyi imádatnak vak eszköze, 
hanem a nagy közösség érdekeit szolgálja. 
Mihelyt pedig ennek ellenkezője történik, 
a nagy közösség maga veszi kezébe sorsá­
nak irányítását és hozzátehetjük, teljes jog­
gal. még pedig akár forradalom vagy trón­
fosztás által történik is az. Ebből követ­
kezik azután az is. hogy a szent koronát 
nem lehet oly észellenes tanításnak esz­
közévé tenni, hogy azért, mivel Habsburg 
Károlynak homlokát érintette volt a ma­
gyar korona, ö most már mintegy isteni jo­
gon volna Magyarország királya, saját és 
dinasztiájának minden érdemetlensége da­
cára is. Amint a régi rendi világban a 
szent korona a nemesség összeségének, úgy 
mostan pedig a demokratikus Magyar- 
országban az egész magyar nép egyetemes­
ségének legfőbb megszemélyesítője, tehát 
az egész magyarság dönt egyszersmind a 
fölött is, hogy föl teszi-e ismét a szent 
koronát Habsburg Károly fejére eekar- 
tsaui lemondó nyilatkozata dacára is vagy 
pedig büntetni akarja benne (eltekintve 
egyéni érdemetlenségétől. hogy t. i az or­
szágot épp a legnagyobb veszély idején 
hütlenül elhagyta > dinasztiájának a ma­
gyarság ellen elkövetett minden bűnét. A 
szent korona azzal mi lsem veszített tekin­
télyéből a magyar nemzet előtt, hogy 
Habsburg Károllyal ismét egygyel több lett 
azon Habsburgok száma, kik méltatlanok 
voltak a magyar koronára és most itt a 
legfőbb ideje, hogy a nemzet egésze letü- 
röfje dicső múltjáról mindazt a könnyet. 
gyászt, vért és megaláztatást, mely egy
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neki az utóbbi évszázadokban bőségesen ki- 
j nlolt. Fő'séges dolog, midőn egy dicső 
mdtk'.I bin» nemzet ii! Ítéletet és vér tör­
vén;, széket érdemelnének mindazok, kik a 
Ik s ét vasárnapi pueeskisérlethez hasonló 
niodon akarnának eiébevágni iné-*eg\szer 
a nemzet i'é kezésének.

Az aemrikai magyarság köréből sokan 
iekiesiny.ik es meddőnek immísilik mind- 
a/.l. ami e hónapokban a királykérdés kö­
rűi az óhazában történik, láz nem egészen 
he'yes álláspont, lokep ha meggondoljuk. 
hog> az ezen ügyben hozandó döntés la­
kín évszázadokra kiható befolyással fn • 
bírni a magyar nemzet löménél méhen. Azt 
m in lehet rossz névén venni egv m uiar- 
eliikus államformával hin'» nemzettől, fő>- 
kep ahol a kirá!\ nak o\ felségjogai van­
nak. mint Magyarországon, hogy e kénlé- 
a népét bizonyos időkben meindennél :ob- 
han érdekli. Hogy nemzeti uralkodóház 
fog-e kialakulni vagy pedig még évekig 
megmarad az ország Horthy Miklós kor­
mányzónak 1 őségé alatt, az egyelőn* la án 
még mm oly fontos kérdés, mint sokkal 
inkább az. hogy a magyar nemzet ösz- 
szeségének minél előbb végérvényesen ki 
kell jelentenie azt. miszerint a Habsburg- 
há/nak minden trónigénye megszűnt, hogv 
ig> ebben az egyelőre legfontosabb pont­
ban tis'.tn helyzet álljon elő. Az amerikai 
magyarság vezetőinek volna kötelességük. 
hög> meglele’ő impozáns formában hoz­
nák az óhaza tudomására, miszerint meg- 
vpyrziink teljesen az <>lmza népéreI abban, 
hopv a Habsburgokat közös ellenségünk­
nél: tekintjük es mélységes megvetéssel bi­
tülünk el minden oly törekvést, mely az 
arisztokrata körökből kiindulva Habsburg 
A truly visszakozásával i e gakad ál vo zni 
igyekszik .1/agyarország demokratikus ál­
ad okulását es a népi öl ség elvénei: dia did át.

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A RÉGI 

PÉLDABESZÉD

Amelyik clevelandi magyar háznál a Halál 
kopogtatott, jusson, eszükbe

THE JAKAB CO.
magyar temetésrendező és balzsamozó 
intézete, amely a legjobban berendezett 
a városban.

Betegszállító kocsik állnak rendelke 
zi-sre. Lakodalmakra és keresztelőkre as 
legtöbb gépkocsijait tartja.

8923 BUCKEYE ROAD
CLEVELAND, OHIO.

--------- MlNDiaiCT telefon __________
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11 Samu levélhordó lesz

Nénik és Bácsik! Meguntam 
az édesapám, mármint az üreg 
Dongó folytonos panaszait, hogy 
azt mondja mindig csak holmi 
címváltozások meg panaszok jön­
nek a postán, hát abból nem le­
het a Samunak nadrágja, meg az 
után a Dongó számláit se lehet 
belőle kifizetni. No, gondoltam 
magamban, majd segítek én a 
dolgon. A levélhordó reggel a 
patikában szokta hagyni a leve­
leket, hogy igy hamarább átve­
hesse azokat az édesapám, aki 
maga szokott értük elmenni. Pe­
dig kár, mert kevés bennük a 
gyönyörűség. Egyszóval én meg 
akartam változtatni a dolgot és 
egy reggel én mentem el a leve­
lekért. de persze nem kérdeztem 
meg senkit. A patikus nagyot 
nézett rám. de hogy szigorú vol­
tam. hát mégis csak ide adta ne­
kem a leveleket. Előbb azonban 
bepükkolta őket egy papirosba

es átkötötte zöld szalaggal. Gon­
doltam. hogy de már igy csak 
nem viszem haza a leveleket, meg 
azután előbb megnézem, hogy 
milyen hát a posta? Mert minek 
vigyek én üres cint változásokat. 
Meg is néztem a leveleket, de 
nem volt azokban semmi. Egvi- 
kel a másik után szépen elhagyo- 
gattam az utón. csak egy szép ké­
pes kártyát tartottam meg ma­
gamnak. Azt hittem, hogy örül­
ni fog az édesapám, mert meg­
szabadítottam a fölösleges mun­
kától. De Samu tervez és más 
végez! A jóindulatomért még én 
hiút am ki a lutrit és a nadrá­
gomnak lett haszna, mert kiporol­
ták. de rajtam. Nénik és bácsik, 
hát miért küldöznek csak üres 
leveleket?!

HONFITÁRS!

Maholnap a rózsák is nyílnak, 
hát a te zsebed mikor nyílik ki, 
hogy leszúrd a betegeket?!

Dr. Harry W. Kohn
az egyedüli magyar fogorvos 

Detroit ban.

2260 West Jefferson Avenue

a Carry Street sarkán

GEGUS TESTVÉREK
EGYEDÜLI MAGYAR

VASKEil^SKüDÉSE DETROITBAN
A legfinomabb festékek, szerszámok és 

mindenféle házi szükségleti cikkek leg­
jobb beszerzési forrása.

Hazai kaszák, kapák és ásók kaphatók 
8130 WEST JEFFERSON AVENUE 

TELEFON: CEDAR 1184

2204 West Jefferson Avenue
Detroit, Mich.

ELAD NAGYBAN £8 KICSINYBEN

WEISS MÓR
HAZAI ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ 

THE JEWELER
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A tavasz örömei
Xlom. amely igaz is lehetett volna >

rp A Y ASZÓDOTT. Kinyitottuk a gyár 
1 ablakait, hogy sápadt arcunkat végig- 

i <i'.kolia a tavaszi levegő, amely kormos 
ugyan. do mégis c-ak levegő. Az utcán 
őrült rohamban igyekeztek az emberi han­
gák. A mindig siető, soha célt nem érő. 
esztelen hangyák. Kinéztem és megutál­
tam őket és magamat

I n. aki tiz évet töltöttem a texasi róna* 
-ágon. aki füstöt csak akkor láttam, ha a 
ház kéménye füstölt, vagy egy elkeseredett
• M\x puncher sütötte el revolverét, megdöb­
benve néztem az előttem baktató szánalmas 
alakokat, amint kiköpték kormos tüdejük 
eg\ egv darabját az aszfaltra.

! - felorditott bennem az ősmagyar: 
A i-sza a földhöz**!

\ l--/a i- mentem oda. ahol még szűz a 
levegő - ahol az álmodó csöndet nem za­
varja mas. mint egy-egy szerelmes tücsök
• ■irpelése. Természetes, hogy ment a cím­
változás a Dongóhoz. A címváltozás beje- 
ientése mellett megírtam azt is az öreg 
Dongónak hogy milyen balzsamos a szabad 
természetben a levegő, hogy énekelnek a 
madarak, hogy úszkálnak a folyóban a ha­
lak. Par nap múlva jött rá vála-z. amely 
igy szólt:

Kedve- Öcsém: Levelét vettem és irigy­
lem a -«»r-át. Milyen isteni élvezet lehet 
hallgatni a méhek zümmögését, látni a ta­
va-/.! te!jr- pompájában. Mihelyt alkalom 
a iódik. meglátogatom. Szívesen üdvözli 
híve az öreg Dongó.

Megjött a levrl é- lett nagy öröm a ház­
nál. No. fiuk! szóltam - kedves ven­
degünk lesz. kijön ide Kemény bátyánk 
egv ki«—it halászni meg vadászni. Kendbe 
ho/odtak a horgok, pucolódtak a puskák. 
Kikerestünk egy helyet, ahol gyönyörű 
kövér gili-ztak élvezték a földi élet örö­
meit.

Rövidesen megérkezett a jelentés: **A 
reggeli vonattal indulunk Detroitból.** 
Rögtön futottam az istálóba. fényesre pu­
coltam a lovat, befogtam és ki az állomásra. 
1 ehát mégis csak jön az öreg Dongó!

Ks megérkezett a vonat. Kiváncsi sze- 
inekkrd végig simogattam a tüsszögő acél­
paripát. hogy a leszállók közül kikeressem 
a kf-dvrs vendégeket. Nem kellett sokáig 
erőltetnem a fejem lámpásait, mert a vo­
natról c.-ak Kemény bátyám szállt le a 
(.ringe gyerekkel. Nagy kezelések után 
koz/e vágtam az egy lónak. Alig szóltunk 
az utón: a városi vendegek csak úgy szív­
tak magukba a lóhere, orgona, lucerna és 
akác illatát.

Nagy öröm lett a háznál. Alig vettük 
é-zre. máris esteledett. Az esti fejést végig­

nézte az öreg Dongó és majd kinézte a sze­
mét a pápaszemen át. mikor én nekidültem 
a sajtárnak és egy szuszra úgy teleszivtam 
magam, akárcsak egy nagy pók.

Másnap a reggeli munka elvégzése után 
hadat üzentünk a giliszta tábornak; ki 
kapát, ki ásót. ki pedig csákányt ragadott 
és hamarosan megteltek a dobozok finom, 
kövér gilisztákkal.

A George gyereket ráültettem a Gsáli 
névre hallgató lóra. amely arról hires, hogy 
néha akkor is alszik, amikor megy. Egyéb­
ként kövér, akárcsak egy öreg ágyú. A 
George gyerek úgy megülte a lovat, akár­
csak egy kapitulációs huszár. Hamarosan 
elértünk a folyóhoz és munkához láttunk. 
A horgok nagy szakértelemmel megnéződ- 
tek a hüvelyk és mutató ujjak között, 
azután előkotródtak a legkövérebb giliszták 
a kannából, müértőleg horogra húzódtak s 
a kidukáló megköpdösés után vízbe vető­
dött a horog. Hogy miért kell ráköpni a 
gilisztára? Azért, mert ezt igy parancsolja 
a halászok íratlan törvénye.

Szerencse nem volt sok: mindössze két 
halat fogtunk. Az öreg Dongó fogott 
egyet és úgy örült, akárcsak vak Laci a tél­
szemének. Hogy miért örül az ember, ha 
halat fog? No. de lehet ilyet kérdezni 
épeszű embernek ?!

Délben hazarándultunk ebédre s elhatá­
roztuk. hogy este újból halászás lesz. mert 
az esti halászás az igazi. Hát úgy is lett. 
Akaiit hal bőven, csak az volt a baj, hogy 
el eptek minket a szúnyogok, amik még 
a Dongót se kímélték, bár ugyan tömjé- 
nezte őket szivarfüsttel.

Engem bántott a dolog, hogy rajtam kí­
vül mindenki fog halat. Gondoltam me­
részet és nagyot, lehúztam az egyik cipő­
met. levettem a madzagot a póznáról és 
ráköt lem a lábam nagy ujjára. a ho­
rogra húztam egy kövér gilisztát, ráköptem 
es bedobtam a vízbe. A többiek nevetni 
kezdtek, de én nem hagytam magam. Tu­
dom én. hogy mit csinálok. Most azután 
megérzem, ha horogra akad a hal.

Egyszer azután nagyot sziszegtem. — 
Mi az. Gergely öcsém — kérdezte Kemény 
bátyám — talán pedzi már? — Pedzi a fe­
nét! — mondom én — hogy a frász álljon 
ennek a kutya szúnyognak a gyomrába, 
hát itt eszi a meztelen lábszáramat és nem 
győzök kapkodni. akárcsak Kernát a 
menykő után.”

Kaptam egy kabátot és betakartam vele 
a lábamat. Egyszer azután észre veszem, 
hogy a kabát alatt nyugvó lábam tyuksze-

z ~—----------------------
Clevelandban az öreg Laczkót 
Jól ismeri minden magyar;
Keresse föl “dráj szalonját”,
Ki “száraz” sört inni akar.
Kufferját is elmuffolja 
Laczkó truckja nagyon hamar.

LACZKó JÓZSEF. 8107 Rawlings.
Cleveland, 0. Tel. Princeton 2366-R K____________________________ /

mes ujját ugyancsak reszeli a madzag. 
No — mondom — de most azután pedzi 
csakugyan. Odasugom az öreg Dongónak, 
hogy “igen pedzi.” Yisszasugja ő. hogy 
“csak vigyázni, csöndesen és biztosan.**

Hát olyat rántott a bolond hal. hogy 
majd kihúzta tövestül a nagy ujjamat. 
Nagyot ordítottam, hogy ‘‘segítség, mert 
ez bizonyosan lesz ötven fontos”! Oda is 
ugrottak nagy hamar és kirángattunk közö­
sen egy fél fontos halat. Szörnyen kine­
vettek és én megfogadtam, hogy nem hasz­
nálom többé ezt a formulát.

Késő éjjel hazaballagtunk. A tücskök 
cirpeltek. a kabócák reszeltek, fönt az ég­
boltról pedig leragyogtak ránk a csillagok. 
I tközben Kemény bátyám elbeszélte, hogy 
mennyi sok mindenfélét szeretne ő meg­
írni. he ideje lenne, ha néhanapján hozzá­
jutna. hogy egy pár hetet el tölthessen a 
szabad természetben.

Elmúlt egy hét és visszamentek a kedves 
vendégek a kormos, a nyüzsgő városba, 
ahol tüdejüket kormos darabokban köp­
ködik ki az emberi hangyák. Elmentek a 
vendégek, de megígérték, hogy megint el­
jönnek a jövő tavaszon.

*

Hát mindez talán igy lett volna és jó 
lett volna, ha megtörtént volna. Két év 
óta Ígérgeti a látogatást az öreg Dongó, 
két év óta várjuk és hiában várjuk. Már 
úgy van. hogy biztosan itt lesz, de közbe­
jön valami. Az előfizetők nagy része azt 
gondolja, hogy az öreg Dongó a levegőből 
is megél és igy miért is fizessen a lapért ? 
A magyarok legtöbbjének eszébe se jut. 
hogy in'» embernek milyen óriási szüksége 
\an arra. hogy megpihenjen valamikor és 
megfrissitse lelkét a természet ölén. A 
napi kenyér kérdése lenyűgözi az öreg 
Dongót és a többi magyar Írókat. Az ál­
mok meg nem valósulnak és gondolatban 
maradnak azok a dolgok, amik megírod - 
lak volna, ha a magyar igazán megbe­
csülné az írókat. Hát sose lesz már ez 
másként?!

Horny óik Gergely.
---------------------- ------------------ -

MAGYAR

TEMETKEZÉSI
VÁLLALAT

ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

Temetéseket elvállal a legfényesebbtől
a legegyszerűbbig a legjutányosabban

BICZÓ ÉS TÁRSA
2243 West Jefferson Avenue

DETROIT, MICH.

-------- Telefon: Cedar 175 --------
V----------------------------------------------------J
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A magyarok Istenéről
Az még csak semmi, hogy a magyarok 

az erdélyi szászokat szeretnék megmagya- 
rositani. meg a honátokat, meg az oláho­
kat: fölmennek azok a magyarosításukkal 
még az égbe is és az istent teszik ma­
gyarrá.

Aminthogy joguk is van. mert külön 
istenük volt azelőtt, hát még elég szép. 
hogy megengedik a többi népeknek, hadd 
imádkozhassanak azok is hozzá.

Hanem azért azt tartják, hogy mégis 
vsak nekik kedvez a magyarok istene még 
most is kizárólagosan, mert különben ki 
tartotta volna meg őket ezer esztendeig.

Nem is tartják őt itt szigorú égi bíró­
nak. hanem bölcs, nyájas és kedélyes 
atyának, akinek még anekdotákat is ad­
nak kölcsön.

Igen-igen. egy egész anekdota kor van 
az istenről. S ezek mind hazafias adomák, 
amelyekből kitűnik, hogy mégis ő szent 
fe’sége a legnagyobb magyar s ha valami 
hajuk vau a magyaroknak, óvó palástja 
tál befödi őket és nyújt feléjük védő kart.

Az egyik adoma arról szól. hogy az Is­
ten hálókabátban ül a trónon, amikor rop­
pant éljenzés keletkezik a menny kapuja 
előtt. Mellette iil Krisztus urunk és Szűz 
Mária.

— Miféle zaj az? — kérdezi az ur Szent 
Pétertől kíváncsian.

Széchenyi Istvánnak nyitom a kaput 
— mondja Szent Péter.

— Széchenyi jön? — kiáll fel az ur 
meg'epetve és odakiált két angyalnak: 
Nosza hamar hozzátok elő az attilámat.

Széchenyi eközben benyit s az isten na­
gyon nyájasan fogadja, valamint gyöngé­
den figyelmezteti Jézus Krisztust is:

— Gyere közelebb édes fiam. adj kezet 
Pista bátyádnak.

Még előbb történt, mikor József nádor 
halt meg, hogy amint jelentkezik a mentu 
kapujánál, kérdezik tőle oda fent:

— Ki vagy?
— József, Magyarország nádora.
— Mi jót tettél a magyarokkal?
A nádor szelleme gondolkozott egy da­

rabig, de bizony nem jutott eszébe semmi.
— Nem emlékszik semmire — mondá.
— - No hát akkor eredj vissza!
Másnap ismét jelentkezik a kapunál.
— Ki vagy?
— József Magyarország nádora.
— Mi jót tettél a magyarokkal?
— Felgyújtottam ma a német színházat, 

úgy hogy most már a németek is kénytele­
nek lesznek magyar színházba járni.

— Helyes! Bejöhetsz.
I Ez az adoma akkoriban igen időszerű 

lehetett, mert a József nádor halálát kö­
vető napon gyűlt ki a német színház — 
s a tűz oka természetesen homályban ma­
radt. I

Es még ennél is régibb keletű az I. Na 
polcon idején komponált adoma, mely az 
osztrák császárság szokásos rímet gú­
nyolja.

Ez is úgy folyik, hogy fölment Napó­
leon az égbe.

— Ki vagy?
— En a volt francia császár vagyok.

Hogy lettél császárrá? kérdi a 
mindenható.

— A nép választott azzá.
— Elég. Beveszlek ide.
Megint kopogtatnak néhány óra múlva 

(mert az évek csak órák odaföntl.
— Ki az?
— En a szardíniái király vagyok.

— Hogy lettél királlyá?
— Atyámtól örököltem.
— Elég. Gyere be.
Nem sok vártáivá ismét zörgés hallih 

a kapun. Nyugtalankodva es boss/.u -au 
kérdi az ur:

Ki az már megint?
— Az osztrák császár.
•— Miféle címen?

\z "Isten kegyelméből" felelte a
lélek.

— Az én kegyelmemből? Nem emlék 
szem.

Mikszáth Kálmán

FARMRA
MAGYAR

A hónapok óta tartó munkanélküliség 
megmutatta, hogy csak a farmer szabad 
és független. Annál nincs munkahiány és 
a munkája révén úgy élhet, mint Marci 
valamikor Hevesen.

40 AKEROS elsó osztályú kerti véle­
ménynek való föld. nyolc szobás lakó 
házzal, nagy barn, jégház. tyúkól, szőlős 
és straberry kert. a föld mind szántó és 
csak másfél mértföldre van Bay Cityhez. 
fél mértföldre Cikória gyárhoz. Készen 
áll a beköltözésre. Az ára 5000 dollár. 
750 dollár lefizetés kell vagy elcseréljük 
jó detroiti házért.

80 AKEROS nagyon jó cukorrépatermó 
föld, 9 szobás lakás, nagy kóalapzatu 
barn és mindenféle melléképületek. 3 
mértföld közvetlen a városhoz és vasúti 
állomáshoz. Az ára $6000 dollár, lefizetés 
700 dollár vagy detroiti házért is élese 
réljük.

SUGAR BEET REALTY CO.
712 TENTH STR. BAY CITY. MICH

Penzkuldés ^hajójegyek 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

MINTA

401.403 Jerome St McKeesport, P» 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant StN 607 5th Ave.
Pittsburgh, Pa.

Mnv
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PATENT ICIG
TÖRI LMETSZETT K1SZÓLÁSAI

HORSBl RG Kari kirój orr súgnak
oz eszibe jolotta. hoilj ii is fültii- 

mosva mosót hasiéira és bekokkantott 
Hodjorországba. ahol edj rakás gnii mrs 
pöspnkh oresás. megnyalt üthüle o thai- 
pólót. Kari orrsós osztat mát!joirázott kirí 
rbbiil. horlj it nod jón khedves a modjor 
nóeionnak. hr sokhamar Jihitanálto. hódi 
odj szerethik iitrt. oknrtsok o jene o kis 
molort. ^ adjon verthr a melléjét Karl 
prrsós és not/ion mondosatott. hodj ii 
szitrnvrn szírét o thütütt khápusztót mrs 
oz imádott hozóját üthüle. de a khoror 
mod járok osztat mondották, hodj sok mert. 
rnrn 1 issza oda. ahonnan gyűlte. Kari ki­
ró i orr SÓS Ódj baste, okártsak o Khoti 
szakácsnii. amikhur másfelé kovartéjoznak 
o sornizont. de oszonsyák o modjorok. 
hodj ük négyszáz r szilien dókig sirtok o 
Hobsborgok mijott. hát sirgyonok mastand 
o Hobsborgok is. Ógy se nintsen egyéb 
dógájok.

Osz-posz ' Emil oz eszibe gyvtja nék- 
hrm. hodj mán o modjorok is togsyák. 
hoilj /.holtából nrm lesz szalonna.

Mit írnak az előfizetők?
I t küldőin a 3 beteget. Nagyon sajmi- 

l,,m- nrm küldhettem előbb de nem
tehenem. mert munka nélkül vagyok és 
r- a ! beteget is csak ugv kértem. De bűt 
a l>o„g,', „rni donghat fizetés nélkül, mert 
azt hiszem, hogy még Habsburg Károknak 
-em adnak ingyen fekete kávét.

Franklin. X. J.

I gvlálszik. hogy már a l>cteglátogatiik 
i- megfeledkeznek a Dongóról, ncmesak az 
e'I'fizetők. így azután magam küldóm a 
betegeket, mert félek a kereszttől.

Duquesne Pa. Viskói ez, Imre.

Először is bocsánat, hogy február óta

nem küldtem el a három beteget, de én 
nem azért nem küldtem, hogy talán szere­
tem a potyát: mert én nekem nem kel a 
más munkája ingyen. Ha itten valaki el­
jönne. hogy én az előfizetést oda adnám, 
hu sose volnék bátra. Én fizetnék, csak 
a keresztet ne lássam, mert még vagyok 
bála isten keresztelkedve. Most már 
akármikor le ár. csak legyen szives küldeni 
ezután si. mert én Ilii olvasója vagvok az 
öreg Dongónak. Tőlem nem is kapja meg 
senki potyán az. ön lapját, mert csak más­
fél dollár egy félévi előfizetés, de inkább 
sok része magyar a fogát hagyná kive­
retni. minthogy megrende'né és akkor ol­
vasná a sajátját.

Itt küldöm a talány megfejtést, mert 
csakis ez lehet, nincs annyi hitvány ma­
gvar itt. hogy Károly még egyszer királv 
legyen. mert itt több a kuruc, mint a 
labanc: magam is kuruc vagyok. A ta'ánv 
ez lehet, egyéb nem. Hitvány labancok.

Wallingford, (áonu. >zirárzkv Pál.

A Dongó hátralékosai lehetnek 
nagyon jóindulatú emberek. <le ne 
feledjék el. hogy a pokolba veze­
tő ut estipa joszándékkal van ki­

MAJNER HISTÓRIÁK
Creek környékén az egy'k 

nüszisz szörnyen harcias ter­
mészetű. Mindenki úgy fél tőle, 
akárcsak a tűztök A minap is a 
burdosain adta ki a mérgét, mert 
azok elmentek a szomszédba egy 
kis szórakozásra, no meg egy kis 
ködmönlére. A miszisz elövette a 
drága uj seprűt és összetörte a 
hűtlen burdosokon, akiknek azt 
mondta, hogy l:a mérges kell ne­
kik, akkor igyanak nála.

Az egyik szomszéd miszisz meg­
unta a folytonos háborúságot és 
zenebonát, megkapta a harcias 
misziszt a hajánál fogva és végig- 
boronálta vele a "szlekkeL” Az­
után pedig ráült és ugyancsak 
megszorongatta a nyaka csigáját. 
Szerencséje, hogy közbejöttek és 
igy a misziszbe nem szorult bele 
végleg a szufla.kövezve.

THE PEOPLES 
STATE BANK.
MEMBER FEDERAL RESERVE BANK
A FEDERAL RESERVE BANK TAGJA. 

Alaptőke 2,500,000 Fölösleg $4,000,000
Tartalék-alap 125 millió dollár.

PÉNZT ELFOGAD BETÉTRE ÉS CHECK-SZÁMLÁRA. 

Pénzküldés idegen országokba.

Delray-i fiók:
7S70 V/EST JEFFERSON AVENUE, DETROIT, MICH.

Takarékoskodjon vagy szolgáljon. Melyiket teszi ön! 
Ha mostan nem takarékoskodik, mindig szolgálni fog. mert 
soha sem fogja tudni megragadni a kínálkozó alkalmakat 

Kezdje meg a takarékoskodást most. A PEOPLES 
STATE BANK 22 fiókot tart fenn üzletfeleinek kényelmére.

«?»

»fr *
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TALÁNY
MI EZ?

Csi aaa 
csó É

A megefjtés dija:
A megfejtés beküldésének határideje: 

1021 június 5.
Az április 15-iki számban közölt talány 

megfejtése:

HITVÁNY LARANCOK.

Helyes megfejtést küldtek be a követ­
kezük :

Czipa András, ifj. Szuhay Dániel. Bc- 
lenszky Jánosné. Hraskó Ferenc, Puskás 
Imre. Ráday Irén. Farkas Mike. Cselt Jó­
zsef. Kenik János. Belenszky Péter. Prack 
János. Krisán József. Gyúró Ignácné. Faze­
kas Pál. Sziráczky Pál.

A juta'nml kitűzött könyvet Gyúró /g. 
n iáié I Sieger. 111.) nyertté meg.

A KITÜNTETÉS

A plébános volt a polgári kör elnöke, él­
tető lelke, ügybuzgó, tevékeny férfiú. A 
kör tennállásának ötödik évfordulóján az 
egyik tag indítványozta, hogy érdemes el­
nökük arcképét festessék le és függesz- 
szék fel a nagy teremben. Az indítvány ál­
talános helyesléssel találkozott.

A közgyűlési jegyzőkönyv idevonatkozó 
részét aztán a lelkesült jegyző így szer­
kesztő meg:

"A közgyűlés tagjai egyhangu'ag elhatá­
rozták. hogy elnöküket a nagy teremben 
ünnepélyesen felakasztják.

W.H. SCHWARTZ SS-
........................ tes közjegyző
Ohio allamban, 612 Society for Savings 
épületében, Cleveland, O.

Telefon: Cuyahoga central 3350—R, 
Bell Main 5720.

DR. FARKAS GÉZI
6000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK

az államnál

Magyarországi és itteni peres ügyek gyors 
éa pontos elintézse. Pénzküldés, jogi ta­

nács és hajójegy.

FORDULJON HOZZAM BIZALOMMAL 
1968 Genesee Street Toledo, Ohio

Borivó^ statisztikája
IOTA a józan egylet 
Nekiment a szolid hegynél 

A kik mosan borral bánnak,
Minden iá bort meginnának.
Borbélyok is ha tehetnék.
A szappant borral kevernék;
Meginnák a szappan habot.
I gy csinálnának jó napot.
Bort iszik a végrehajtó,
A torka kétszárnyu ajtó;
Folyik a bor a tor hálta.
Mint Hálta a Dunába.
Doktorok is isznak túl az elmcclen,
Azt sem tudják, hogy ki éljen.
Hát még a koporsó csinálok!
Ezek is jó idő gálák.
Nem bánnák, ha minden percbe.
Egy uj halotti tor lenne.
Isznak papok, kántorai.
Hogy jól szóljon a torok.
Pap iszik az oltár előtt.
Kántor az oltár mögött:
Mis a pap iszik áldás képen.
Addig a kántor — berúg szépen.
Jobban iszik az iparos.
Mint az itatós papiros.
Kaszinókban az urak.
I gy vedelnek, mint a ludak.
Isznak jökortesek. képviselő!;.
I ál aszták is isznak velők.
Iszik a jegyző, bíróság;
Mert borban van az igazság.
Művészek, poéták, zenészek 
Bor ivásra mindig késze!;.
Bort iszi ka szomjas kőm Íves,
Csak a malter jó, ha vizes....
Kéményseprő ha kapar:
Ez is csak inni akar.
Ha nem kap jó bort hamar.
Akkor inkább nem kapar.
Molnárok is napról-napra.
Felöntenek a garatra.
Iszik, cipész, csizmadia 
Annyit, mint az istennyila....
Métermázsára iszik a szabó.
(Jó bor csak asztalosnak való),
Isznak kovácsok, lakatosok,
Bor ivástól sokszor kapatosok;
Bárók, grófok s hercegek 
Isznak éjjel, nappal ha lehet.
Bort isznak tyukászok, kajdászok 
Es a kürt ölő ka nászók.
Isznak lányok, asszonyok titokbar 
Ahol csak rá alkalom van.
Maga a vén föld is iszik,
Ha borral megöntözik.
Csak egyedül én nem iszom,
Aki ezt a verset írom.
En nem iszom, bizony isten.
Ha pénzem és borom nincsen.

Bornemissza Fehér Miska

A DONGÓ POSTÁJA
II. (.. Köszönet az Írásért, llát bízom |ó 

lett volna, ha csakugyan úgy lett volna, 
amint az meg vagyon írva. De hát Ma­
dáchiink nagyon igaza van: “Ember küzdj 
és hi zva bízzál." llát egy kicsit tovább küz­
dünk és enny i az egész.

Sz P. Köszönet a betegekért. Kár. bogy 
az ilyen jó példa nem ragadós.

(.. K. Hát még ott sem árulnak tintát?! 
H. J. Abban bizony nagy igaza van. Imgv 

meg talán Habsburg Károknak - ni ad 
nak ingyen fekete kávét. De bár adnának 
már neki ingyen.

N. 0, Majd kidongjuk. Egvszerre nem 
lehet mindent kidongani.

I - A. I gvan ne jajgasson már! Mit esi 
"ábia. ha maga lenne az öreg Dongó bő­
rében?

A. //. A küldött dolgokat kidongjuk. 
Nem kerülne ott egyjiár beteg?!

G. ./. Az egyiket fölhasználtuk. \ másik 
nagyon terjedelmes.

A. ./. Ilát lássuk a medvét, vagvis a meg­
ígért 15 beteget!

I'. 1/. A 5 beteget köszönettel vettük, a 
küldött dologból lesz valami.

Toms (.reek. Miiffol gondjaira bíztuk.

LEVÁGJA A SZEMÉT

/....  községben panaszkodtak a kálvi­
nista atyafiak a tiszteletes ellen. Kérdezi 
aztán valaki, hogy hát mi a kifogások.

Ilát tetszik tudni. Így szid az atyafi, 
annak a másik tiszteletes urnák aramózni 
kellett volna a száját: a másik tiszteletes 
ur. a hogy a prédikáció előtt felvágta a 
szentét, vsak az Ámen nél vágta le: ez a 
tiszteletes pedig, a hogy a prédikáció előtt 
levágja a szemét, vsak az Ámen nél vágja 
fel. I tudniillik könyvből olvassa az 
egész beszédet. I

Z — ,
CLEVELANDI MAGYAROK!

Aki ebben a bolond száraz világban 
nagyon megszomjazik, keresse föl

TÓTH DÁNIELT
a Cumberland és East 93-ik utca sarkin.

Aki kossá benés, as nem nyeli a nyálát, 
mint as éktyuk.

V____________ ___________________________________J
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A magyar tetterő
dicsőségét hirdeti St. Raulban a Stovka-féle magyar kon- 

zerv-gyár. amely eg\ előre a

Stoyka-féle gulyást
hozta piacra, s a gulyást követik a többi finom magyar 

ételek konzerv alakban. A Stovka-féle gulyás olyan hír­

névre tett szert, hogy a gyárat meg kell nagyobbitani és 

a gvár tulajdonosa részvény társasági alapon rendez!e be 
a gyárat.

150 ezer dollár alaptőkével
bekebeleztette a gyárat Minnesota államban és a rész- 

vérnek árát 10 dollárban állapította meg.
Clevelandban a magyar gulyás képviselői: Bazsó 

András és Fodor Pál. akik szívesen adnak fölvilágositást.

ÜGYNÖKÖKET ÉS ELADÓKAT KERESÜNK

MINDENFELÉ.o-o
0-0

Eidcklodjék az alább nevezett címen:

Goulash Distributing Co.
] 060 — 25th STREET. DETROIT. MICH.


